
HUNTER 110 ADJUSTABLE STOCK FOR SAVAGE ARMS HUNTER 110
SA - HUNTER 110 ADJUSTABLE STOCK LH FOR SAVAGE 110
HUNTER SA BLK

A Short-Action Stock for Your Savage 110 Rifle

The Hunter 110 Stock – Savage 110 Short Action is the latest addition to the
Magpul Hunter stock product line. It features enhanced ergonomics, versions
for both right and left-hand actions, eight M-LOK® slots for mounting options,
and a fully adjustable length of pull and comb height. These features have
been optimally designed to provide a more stable shooting platform, improved
user comfort and individual accessory customization. Like its predecessors,
the Magpul Hunter 110 features a Type III hard anodized, machine-finished,
cast aluminum bedding block that doesn’t require bedding and is a true “drop-
in” stock solution. The Hunter 110 is designed for 3rd generation Savage short
action Series 10/110 centerfire rifles that have center-feed magazine
compatibility and action screw hole spacing of 4.40” (H-prefix and later) with
production a date of 2006 and later. The Hunter 110 also includes Magpul’s
Bolt Action Magazine Well for optimal functionality with AICS-spec detachable
box magazines such as Magpul’s PMAG® 5 7.62 AC (sold separately).
FEATURES Reinforced polymer shell with Type III hard anodized, machine
finished, A380 cast aluminum V-bedding block. Available for right and left
hand actions. Provides AICS-spec magazine compatibility for optimal
performance and reliability (magazines sold separately) Made in the USA.
SPECS Collection: Hunting Stocks Platform: Savage® 110 Butt-Pad
Dimensions: 1.5 in W x 5.0 in H LOP Adjustment Range: 13.0 in, - 15.0 in. (13
in. with no spacers plus up to four half-inch spacers) Weight: 3.3 lbs. Width of
Butt, max: 1.5 in. Width of Forend, max: 2.3 in. Compatible with 3rd
generation Savage short action Series 10/110 centerfire rifles with center-feed
magazine compatibility and action screw hole spacing of 4.40” that began in
2006. Compatible with barrel profiles up to Medium Palma and Savage
Varmint barrel contours. Tapered Beam design provides rigidity through the
forend and will free-float compatible barrels. Push-button QD swivel
compatibility with optional Sling Mount Kits in rear of stock.

Attributes

Name: HUNTER 110 ADJUSTABLE STOCK LH FOR SAVAGE 110 HUNTER SA BLK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100055438
Mfr. No.: MAG1069-BLK-LT
Action Type: Short
Color: Black
Make: Savage Arms
Material: Polymer
Model: 110
Style: Left Hand,Adjustable
Weight: 3.3 lbs
Delivery weight: 2.2kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 171mm
Shipping length: 933mm
UPC: 840815130758



Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den MAGPUL Hunter
Stock für Savage 110
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den MAGPUL Hunter Stock für das Savage 110 Gewehr entschieden hast. Dieser
Stock wurde entwickelt, um die Leistung und Ergonomie deines Gewehrs zu verbessern. Bitte lies die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung deines Gewehrs sowie die spezifischen Anweisungen für
den MAGPUL Hunter Stock vollständig verstanden hast.
Verwende den Stock nur für die vorgesehenen Zwecke und in Übereinstimmung mit den geltenden
Gesetzen und Vorschriften.
Halte den Stock und das Gewehr außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Stocks auf Risse, Abnutzung oder andere Schäden.
Informiere dich über Sicherheitsvorkehrungen beim Umgang mit Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den MAGPUL Hunter Stock nur mit dem Savage 110 Gewehr, das für diese StockGeneration
geeignet ist.
Achte darauf, dass die ActionSchraubenlöcher deines Empfängers einen Abstand von 4,40 Zoll haben und
das Produktionsdatum nach 2006 liegt.
Stelle sicher, dass das Gewehr beim Anbringen des Stocks entladen ist.
Verwende nur die vom Hersteller empfohlenen Magazinböden und patronen.
Bei der Installation des Stocks trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Stocks:

Entlade das Gewehr vollständig und überprüfe, ob es sicher ist.1.
Entferne den alten Stock gemäß der Bedienungsanleitung deines Gewehrs.2.
Setze den MAGPUL Hunter Stock auf den Empfänger und befestige ihn mit den vorgesehenen3.
Schrauben.
Überprüfe die Stabilität des Stocks und stelle sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind.4.
Montiere den abnehmbaren Magazinboden und das AIMuster PMAG gemäß den Anweisungen.5.

Einstellungen für die Nutzung:

Passe die Länge der Schaftkappe und die Höhe der Wangenauflage an deine Körpergröße und1.
Schießposition an.
Verwende die MLOKBefestigungspunkte, um Zubehör sicher zu montieren.2.
Stelle sicher, dass der PushButton QD Sling SwivelBefestigungspunkt korrekt installiert ist.3.
Überprüfe regelmäßig die Einstellungen, um sicherzustellen, dass sie während des Gebrauchs nicht4.
verrutschen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den MAGPUL Hunter Stock gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile, die nicht mehr verwendet werden, sicher gelagert oder entsorgt werden, um



Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu deinem MAGPUL Hunter Stock wende dich bitte an den
Fachhändler, bei dem du das Produkt erworben hast, oder besuche die offizielle Website von MAGPUL.

Bitte beachte, dass die Sicherheit des Produkts auch von der ordnungsgemäßen Handhabung und Pflege
abhängt. Halte dich an die oben genannten Richtlinien, um ein sicheres und effektives Schießerlebnis zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for HUNTER 110
Adjustable Stock
Introduction
Thank you for choosing the HUNTER 110 Adjustable Stock for your Savage Arms rifle. This guide provides
essential safety instructions, proper usage, and maintenance information to ensure safe and effective operation
of your product. Please read this guide carefully before using the stock.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as a rifle stock.
Always treat your rifle as if it is loaded, even when you believe it is not.
Store the rifle and stock in a secure location, inaccessible to children and unauthorized users.
Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and storage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Compatibility: Ensure that the HUNTER 110 stock is compatible with your Savage 110 centerfire rifle.
The stock is designed for 3rd generation Savage short action Series 10/110 rifles.
Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid any hazards associated with improper
mounting.
Adjustment: Make adjustments to the length of pull and comb height only when the rifle is pointed in a
safe direction and not loaded.
Sling Mounting: Use only approved sling mount kits for attaching slings to avoid accidents during
transport.
Shooting Position: Maintain a stable shooting position to ensure accuracy and control while using the
rifle with the stock.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing stock from the rifle by unscrewing the action screws.
Position the HUNTER 110 stock onto the rifle's action and align it with the screw holes.
Secure the stock to the action using the provided screws. Tighten them to the manufacturer's
recommended torque specifications.
Check that the stock is firmly attached and that there is no movement.

Adjustment:2.

To adjust the length of pull, remove or add the halfinch spacers as needed.
For comb height adjustment, follow the manufacturer's instructions to ensure proper alignment
and comfort.

Usage:3.

Always check that your rifle is properly secured in the stock before use.
Practice safe shooting habits and maintain awareness of your surroundings while using the rifle.



Clean the stock regularly to maintain its condition and performance.

Disposal Instructions
Dispose of the stock in accordance with local regulations regarding plastic and metal waste.
If the stock is damaged beyond repair, contact a local waste management service for guidance on safe
disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance regarding the HUNTER 110 Adjustable Stock, please refer to the
manufacturer or your retailer for support. Always ensure that you are following the latest safety guidelines and
product updates.

Thank you for prioritizing safety and responsible usage. Enjoy your shooting experience with the HUNTER 110
Adjustable Stock.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata
Magpul Hunter 110
Introducción
Gracias por elegir la culata Magpul Hunter 110 para tu rifle Savage 110. Este producto ha sido diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro, ofreciendo comodidad y versatilidad. Sin embargo, es importante seguir las
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar la culata.
Mantén la culata fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Inspecciona la culata antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Utiliza siempre la culata de acuerdo con las especificaciones del fabricante y las leyes locales.
Si sientes que la culata puede estar defectuosa, no la uses y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Asegúrate de que la culata esté correctamente instalada en tu rifle. Un ajuste incorrecto
puede afectar la precisión y la seguridad.
Ajustes: Realiza ajustes en la longitud de tiro y la altura de comb antes de disparar. Asegúrate de que
estos ajustes sean cómodos y seguros.
Puntos de sujeción: Utiliza los puntos de sujeción MLOK para asegurar accesorios de manera segura.
Uso del magazine: Asegúrate de que el magazine esté correctamente instalado y que funcione
adecuadamente antes de disparar.
Disparos: Mantén siempre el rifle apuntando en una dirección segura y nunca apuntes a algo que no
desees disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Culata:1.

Retira la culata original de tu rifle Savage 110.
Alinea la culata Magpul Hunter con el receptor asegurándote de que el espaciado de agujeros de
tornillo sea de 4.40 pulgadas.
Atornilla la culata en su lugar utilizando los tornillos adecuados.

Ajuste de Longitud de Tiro:2.

Desbloquea el mecanismo de ajuste.
Ajusta la longitud de tiro a tu preferencia y asegúrate de que esté bloqueada de nuevo.

Ajuste de Altura de Comb:3.

Utiliza el elevador de mejilla opcional si es necesario.
Ajusta la altura de comb para que se alinee con tu óptica.

Instalación del Magazine:4.

Inserta el magazine de acción de cerrojo de Magpul en el pozo de magazine.
Asegúrate de que esté bien asegurado antes de disparar.

Comprobación Final:5.



Realiza una inspección final para asegurarte de que todos los componentes estén bien ajustados y
seguros.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la culata, elimina el producto de acuerdo con las normativas locales sobre
residuos.
No deseches la culata en la basura común. Busca centros de reciclaje o programas de devolución que
acepten productos de polímero.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, recuerda que es importante contar con un contacto
basado en la UE. Asegúrate de consultar la información proporcionada por el fabricante o distribuidor para
obtener asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes disfrutar de la culata Magpul Hunter 110 de manera segura y
efectiva. Recuerda siempre estar atento a cualquier actualización sobre el producto y reportar cualquier
problema a las autoridades competentes. Tu seguridad es lo más importante.



Guide de Sécurité pour le Stock Ajustable
HUNTER 110 de Magpul
Introduction
Le stock ajustable HUNTER 110 de Magpul est conçu pour améliorer l'expérience de tir avec les fusils Savage
110. Ce guide de sécurité te fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et
efficace de ce produit. Il est important de suivre ces instructions afin d'éviter tout risque potentiel et de
maximiser ta sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le stock.
Utilise toujours le stock conformément aux recommandations du fabricant.
Vérifie régulièrement l'état du stock pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le stock de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Garde le stock hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les lois et réglementations locales concernant l'utilisation d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifie que ton fusil est déchargé avant d'installer ou d'ajuster le stock.
Ne place jamais tes mains ou d'autres objets devant le canon de l'arme lorsque tu manipules le stock.
Utilise des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation de ton fusil.
Assuretoi que le stock est correctement fixé avant de tirer.
Ne tire pas si tu n'es pas sûr de ta cible ou de ce qui se trouve derrière elle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Stock :1.

Retire l'ancien stock de ton fusil en dévissant les vis de fixation.
Aligne le récepteur du fusil avec le nouveau stock HUNTER 110.
Assuretoi que les trous de vis d'action correspondent (4,40 pouces d'espacement).
Fixe le stock en utilisant les vis fournies, en veillant à ne pas trop serrer.
Vérifie que le stock est bien en place et qu'il ne bouge pas.

Ajustement et Utilisation :2.

Ajuste la longueur de la crosse et la hauteur de joue selon tes préférences.
Utilise les points de fixation MLOK pour ajouter des accessoires si nécessaire.
Assuretoi que le puits de chargeur est correctement installé et sécurisé.
Avant chaque séance de tir, vérifie que le stock et tous les accessoires sont bien fixés.

Instructions de Mise au Rebut
Si le stock est endommagé et ne peut plus être utilisé, il doit être éliminé de manière responsable.
Ne jette pas le stock dans les ordures ménagères. Renseignetoi sur les programmes de recyclage locaux
pour les matériaux en plastique et en métal.
Contacte ton centre de recyclage local pour connaître les procédures appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton stock HUNTER 110, consulte les ressources
disponibles sur le site officiel de Magpul ou contacte un revendeur agréé. Assuretoi de toujours suivre les
directives de sécurité pour garantir une utilisation optimale de ton produit.

Conclusion
Le stock ajustable HUNTER 110 de Magpul est un excellent choix pour améliorer ton expérience de tir avec les
fusils Savage 110. En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de ton équipement tout en minimisant
les risques. Rappelletoi que la sécurité est la priorité lors de l'utilisation d'armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio
HUNTER 110 di Magpul
Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio HUNTER 110 di Magpul per il tuo fucile Savage Arms. Questa guida fornisce
informazioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto. Ti invitiamo a leggere
attentamente queste istruzioni per prevenire incidenti e garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Controlla regolarmente il calcio e il fucile per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il calcio se presenta difetti o danni visibili.
Conserva il calcio in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo il Calcio HUNTER 110 di Magpul con fucili Savage 10/110 di terza generazione.
Verifica che il tuo ricevitore abbia una distanza tra i fori delle viti di azione di 4,40 pollici e che sia stato
prodotto dopo il 2006.
Non modificare il calcio o il fucile in alcun modo che possa compromettere la sicurezza.
Assicurati che il calcio sia installato correttamente e che tutti i punti di attacco siano sicuri prima di
utilizzare il fucile.
Utilizza il calcio solo con munizioni appropriate e in condizioni di tiro sicure.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che il fucile sia scarico e privo di munizioni.
Rimuovi il calcio originale dal fucile seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il Calcio HUNTER 110 sul ricevitore del fucile, allineando i fori delle viti.
Fissa il calcio utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate in modo sicuro.
Controlla che il calcio sia saldamente fissato e non presenti movimenti.

Uso:2.

Regola la lunghezza di trazione e l'altezza del comb secondo le tue preferenze.
Utilizza i punti di attacco MLOK per montare accessori compatibili.
Assicurati che il grilletto sia accessibile e funzionante con il calcio installato.
Durante l'uso, mantieni sempre la sicurezza e segui le pratiche di tiro sicure.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici e degli accessori del fucile.
Non gettare il calcio o i suoi componenti nel normale spazzatura domestica.
Contatta le autorità locali per informazioni sui punti di raccolta per materiali pericolosi o riciclabili.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il sito web ufficiale di Magpul o
contatta il tuo rivenditore autorizzato.



HUNTER 110 ADJUSTABLE STOCK FOR SAVAGE
ARMS BRUKSVEILEDNING FOR SIKKERHET
Introduksjon
Takk for at du valgte HUNTER 110 ADJUSTABLE STOCK for Savage Arms. Denne veiledningen gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk av produktet. Vennligst les og forstå alle instruksjoner før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet er avgjørende for å sikre trygg bruk av ikkematvarer, inkludert nye teknologier og
nettinnkjøp.
Vær oppmerksom på eventuelle risikoer som ikke dekkes av andre EUlover.
Hold produktet unna barn og sårbare grupper for å unngå ulykker.
I tilfelle av tilbakekalling, vær oppmerksom på standardiserte tilbakekallingsvarsler og gratis remedier for
farlige produkter.
Når du handler på nettet, er det samme sikkerhetsbeskyttelser som i fysiske butikker.
Rapportere usikre produkter og ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekalling på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Sørg for at produktet er kompatibelt med din Savage 110 rifle før installasjon.
Kontroller at alle deler er i god stand og uten skader før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.
Bruk alltid verneutstyr som øre og øyevern når du bruker våpen.
Følg alltid lokale lover og forskrifter ved bruk av våpen og tilbehør.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av stokken:1.

Fjern den eksisterende stokken fra riflen ved å skru løs aksjonskruene.
Plasser HUNTER 110 stokken på riflen, og sørg for at beddingblokken passer ordentlig.
Fest aksjonskruene igjen, og stram dem til spesifikasjonene for din rifle.

Justerbarhet:2.

Juster lengden på kolben ved å bruke justeringssystemet for å passe din kroppshøyde.
Juster høyden på kinnstøtten for optimal sikte og komfort under skyting.

Bruk av magasinet:3.

Installer Magpul's Bolt Action Magazine Well for å sikre optimal funksjonalitet med
AICSspesifikasjon avtakbare kassetter.
Sørg for at magasinet sitter ordentlig på plass før du begynner å bruke riflen.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at alle komponenter er avfallssortert riktig, spesielt plast og metalldeler.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler. Sørg for å
ha produktets serienummer tilgjengelig for raskere hjelp.

Vi håper at denne veiledningen hjelper deg med å bruke HUNTER 110 ADJUSTABLE STOCK på en trygg og
effektiv måte. Takk for at du tar sikkerhet på alvor!



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania kolby
MAGPUL SAVAGE 110 HUNTER
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kolby MAGPUL SAVAGE 110 HUNTER. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej dotyczącymi bezpieczeństwa
produktów (EU GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby uniknąć potencjalnych
zagrożeń.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj kolby zgodnie z jej przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko urazów.
Regularnie sprawdzaj stan kolby i upewnij się, że wszystkie elementy są w dobrym stanie.
Przechowuj kolbę w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Nie modyfikuj kolby w sposób, który nie jest przewidziany przez producenta.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.
Sprawdź, czy karabin jest odpowiednio dopasowany do kolby, zwracając uwagę na rozstaw otworów na
śruby.
Nie używaj kolby w połączeniu z bronią, która nie jest zgodna z jej specyfikacją.
Zawsze używaj okularów ochronnych i innych środków ochrony osobistej podczas strzelania.
Przechowuj kolbę oraz broń w miejscach niedostępnych dla dzieci.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja kolby:1.

Upewnij się, że karabin jest rozładowany.
Zdejmij oryginalną kolbę z karabinu, odkręcając śruby mocujące.
Umieść kolbę MAGPUL na receiverze karabinu, upewniając się, że otwory na śruby pasują do
rozstawu 4,40 cala.
Dokładnie dokręć śruby mocujące.

Użytkowanie kolby:2.

Dostosuj długość ściągu oraz wysokość poduszki policzkowej do swoich preferencji.
Korzystaj z punktów mocowania MLOK do zamocowania akcesoriów.
Regularnie sprawdzaj stan mocowania oraz elementów regulacyjnych.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj kolbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj kolby do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzona lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kolby MAGPUL SAVAGE 110 HUNTER, prosimy



o kontakt z odpowiednim przedstawicielem.

Zakończenie
Bezpieczeństwo użytkowania kolby MAGPUL SAVAGE 110 HUNTER jest dla nas priorytetem. Prosimy o
przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
produktu. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzelanin!



SAVAGE 110 HUNTER STOCKS KÄYTTÖOHJEET JA
TURVATOIMET
Johdanto
Tervetuloa SAVAGE 110 HUNTER STOCKS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, kuten on määritelty käyttöohjeissa.
Vältä tuotteen käyttöä vaarallisissa sääolosuhteissa, kuten sateessa tai äärimmäisessä kylmyydessä.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista, että kiväärisi on turvallisessa tilassa ennen perän asentamista tai säätämistä.
Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että kaikki ampumatarvikkeet ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti perän kiinnitykset ja säädöt varmistaaksesi niiden turvallisuuden.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista kivääristä vanha perä ja varmista, että vastaanotin on puhdas.
Aseta SAVAGE 110 HUNTER STOCK paikoilleen ja varmista, että kaikki kiinnityspisteet ovat oikein
linjassa.
Kiristä kaikki ruuvit tukevasti, mutta vältä ylikiristämistä.
Tarkista, että perä on tukevasti kiinni ja että se ei liiku.

Käyttö:2.

Säädä vetopituus ja poskipakan korkeus henkilökohtaisten mieltymystesi mukaan.
Varmista, että kaikki MLOKkiinnityspisteet ovat käytettävissä tarvittaessa.
Käytä vain suositeltuja ammuksia ja varmista, että ne ovat yhteensopivia kiväärisi kanssa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ja sen osat ympäristöystävällisesti. Ota huomioon paikalliset jätteiden käsittelyohjeet.
Älä polta tuotetta tai sen osia, sillä ne saattavat vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että käytät SAVAGE 110 HUNTER STOCKS tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Muista tarkistaa säännöllisesti tuotteen kunto ja noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita.



Säkerhetsinstruktioner för SAVAGE 110 HUNTER
STOCKS SHORT ACTION MAGPUL HUNTER 110
ADJUSTABLE STOCK LH
Introduktion
Tack för att du valt Magpul Hunter Stock för ditt Savage 110 gevär. Denna produkt är designad för att förbättra
din skytteupplevelse och säkerhet. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att
säkerställa korrekt och säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Använd skyddsutrustning som hörselskydd och skyddsglasögon när du hanterar ditt gevär.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att din mottagare har ett avstånd mellan actionskrufhålen på 4,40 tum och att
produktionsdatumet är efter 2006 för att säkerställa korrekt passform.
Använd endast Magpul's Bolt Action Magazine Well och AImönster PMAG som rekommenderas för denna
kolv.
Kontrollera att kolven är korrekt installerad innan du använder geväret.
Undvik att använda kolven med gevär som har en olämplig pipprofil, såsom de som inte är Heavy Palma
eller Varmint.
Säkerställ att alla fästen och justeringar är ordentligt åtdragna innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Installera kolven:1.

Ta bort den gamla kolven från ditt Savage 110 gevär.
Placera den nya Magpul Hunter Stock på mottagaren och se till att den passar ordentligt.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa kolven på mottagaren. Kontrollera att skruvarna är
ordentligt åtdragna.

Justera kolven:2.

Justera längden på kolven och kindstödet enligt dina preferenser.
Använd de dimplade punkterna för att installera standard swivel studs om så önskas.

Användning av magasin:3.

Installera den avtagbara magasinbrunnen och se till att den är korrekt på plats.
Ladda magasinet med upp till fem skott och säkerställ att det är ordentligt fastsatt i kolven.

Säkerhetskontroller:4.

Innan du skjuter, kontrollera att inga hinder blockerar pipan.
Se till att alla säkerhetsåtgärder är vidtagna och att du är i en säker miljö för skytte.



Avfallshantering
Avfallshantering av produkten bör ske enligt lokala lagar och förordningar.
Om produkten blir obrukbar, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder och användning av Magpul Hunter Stock, vänligen
kontakta din lokala återförsäljare eller besök Magpul's officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du njuta av
en säker och effektiv skytteupplevelse.



Návod na bezpečnostní pokyny pro použití pažby
SAVAGE 110 HUNTER STOCKS SHORT ACTION
MAGPUL HUNTER 110 ADJUSTABLE STOCK LH
Úvod
Tento dokument poskytuje důležité bezpečnostní pokyny pro používání pažby SAVAGE 110 HUNTER STOCKS
SHORT ACTION MAGPUL HUNTER 110 ADJUSTABLE STOCK LH. Dodržování těchto pokynů zajistí bezpečné a
efektivní používání produktu v souladu s předpisy EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro zamýšlený účel.
Zajistěte, aby děti a zranitelné osoby nebyly v blízkosti produktu během používání.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky poškození nebo opotřebení.
V případě poškození produktu okamžitě přestaňte používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání pažby se ujistěte, že je puška bezpečně zajištěna a že je zajištěna proti
neúmyslnému výstřelu.
Při používání pažby se vyvarujte použití nadměrné síly, což může vést k poškození produktu nebo zranění.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny upevňovací šrouby správně utaženy.
Používejte pouze doporučené příslušenství a díly, které jsou kompatibilní s produktem.
Při manipulaci s puškou a pažbou dodržujte všechny bezpečnostní pokyny pro manipulaci se střelnými
zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pušky:1.

Ujistěte se, že puška je vybitá a bezpečně zajištěná.
Zkontrolujte, zda je rozteč otvorů pro akční šrouby 4,40 palce a že výrobní datum je po roce 2006.

Instalace pažby:2.

Odstraňte starou pažbu z pušky.
Upevněte nový Magpul Hunter Stock na pušku pomocí dodaných upevňovacích šroubů.
Ujistěte se, že je pažba pevně a bezpečně namontována.

Nastavení pažby:3.

Nastavte délku a výšku lícnice podle vašich preferencí.
Ujistěte se, že jsou všechny nastavovací mechanismy správně zajištěny.

Použití pažby:4.

Při použití pušky se ujistěte, že máte správný úchop a postavení.
Před každým výstřelem zkontrolujte, zda je puška připravena k použití a zda je bezpečné střílet.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho ekologickou likvidaci.
Nepokoušejte se vyhazovat produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání pažby SAVAGE 110 HUNTER STOCKS
SHORT ACTION MAGPUL HUNTER 110 ADJUSTABLE STOCK LH. Děkujeme vám za váš zájem o náš produkt a
přejeme vám mnoho úspěchů při jeho používání.
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